


. WELCOME TO THE CUT WORLD

Designed by Alessandro Isola

Produced by Record è Cucine



Powerful architecture... A restoration/refurbishment of historic monumental 

spaces... An L-shaped central island element. The projecting top block features 

a table that slides out, rotates and then remains suspended. Dividing walls/

storage cupboards that can also house appliances, with black interiors. 

Modular open-fronted column units in metal tall. On the ceiling: motorized 

ceiling drawers, hood and mobile frames. Co-ordinated metal designer seating.

. THE CUT KITCHEN. THE CUT KITCHEN
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Alessandro Isola, began his formal Art and Interior Architecture training at home 

in Italy. He then headed to England and the School of Architecture at Oxford 

Brookes University, where he was awarded the coveted Michael King memorial 

prize. After completing his training at London’s prestigious Architectural 

Association, Ale joined Foster+Partners, widely regarded as one of the best 

architectural and design practices in the world. A series of collaborative projects 

and awards followed, including designing for Italian glass company Venini and 

winning the CREA Award for the Flow Light by Vibia. Today Ale heads his own 

Studio, Alessandro Isola Ltd, based in London’s growing design district by the 

Tate Modern.

. THE ARCHITECT. THE ARCHITECT



The Cut Designer

ALESSANDRO ISOLA

“Everything I create has a functional reason as well as 

aesthetich understanding. I never design for the sake of 

beauty alone. What is beaty anyway?”



. PEOPLE

“Our experienced designers will transform your living space into a luxurious 

retreat that is designed around your personal taste and living. If you can 

imagine it – we can create it.”

FABIO SETTEN

ALESSANDRO ISOLA

FEDERICO MARTIN

Ceo Record è Cucine

The Cut designer

(right)

(left)

founder IRP/ managing partner



. AND THE WINNER IS

 For the third year in a row our kitchen “The Cut Evolution”, designed by 

Alessandro Isola, has won the Architizer A+ Award in his category and also 

the people’s choice award.

Architect Alessandro Isola, with his the Cut kitchen, won the coveted Golden 

A’ Design Award for 2014-2015. The A’ Design Award is not simply a prize, 

but a confirmation of superior quality and design which is recognized by 

manufacturers, designers and design-oriented groups world-wide. Winning 

the A’ is confirmation of true excellence for designers, and of superior quality 

for manufacturers.
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. ROTATING TABLE

The table has a number of different positions for different functions:

- “at rest” it protrudes 40 cm – convenient for breakfast or a quick snack;

- it can extend as far out as 1 m to provide a practical table

which is limited in size... for a romantic dinner for two...

- or it can extend as far out as 2 m and also rotate 90° adjacent

to the island base units (which also provide seating) and accommodate up to 5 

people or more. When the table is completelyextended it rests on a matt black 

metal U-shaped support leg fitted in the underside.



. CEILING/DRAWERS

Accessories, utensils, condiments and spices... all within easy reach when 

needed and then immediately stored away again. And the worktop is always 

clear, clean and tidy. Using sensors, the metal ceiling drawers descend between 

profiles fixed to the ceiling. As they slide up and down, the adjustable-height 

glass shelves are illuminated by concealed LEDs. Every shelf has a small rail to 

prevent items from falling. A safety sensor cuts in before the shelves reach the 

end stop. 



. INSIDE

The complete range of accessories:

Practicality, function, aesthetics, efficiency... The practical eleganceof black 

interiors makes identifying the different shapes easier. The healthy warmth 

and pleasant tactile sensations of wood. The many different drawer and deep 

drawer organizers available enable storage to be organized in the best way 

possible. The huge variety of small utensils, food, cutlery, products... that we 

need today for modern-day cooking require space. Tidiness is space... All the 

space you need...

Every item in its place, easy to find and use...
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. EGO

THE UNFOLDING COLLECTION
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EGO The concept is pure form - Volumes that unfold.

We always start from the parallelepiped as the base concept. It is a simple, 

pure form with surfaces that are “layered” in various materials. The various 

layers open like the sides of a box, like a game. Turning them into geometric 

cuts like sharp, precise symbolic elements. Highlighting the materials and their 

combinations. Wood is the precious outer covering. Inside, the “heart” is in 

marble and there’s metal, which serves to provide contrast. And then it creates 

new shapes and opens up new possibilities. The new functionalities of Ego.

. EGO. EGO

Design with depth for new ways of furnishing a space.

The Cut is the result of independent research that looks beyond the 
present. An initiative and a series of ideas dedicated to design and 
innovative elements. Continuously looking to the most international 
and genre-crossing trends to interpret them with new forms and new 
functions. Deep in its identity, in the DNA of THE CUT, there is an 
approach that is naturally different in the way pieces for the kitchen are 
defined. The objective is to continuously evolve and develop technical 
and technologically new ideas and solutions. Here are some of the most 
recent solutions, which are already available for our partners. 

Design di contenuto per nuove forme di arredo.

The Cut nasce da una ricerca libera orientata a superare il presente.
Un progetto e una serie di idee dedicate al design e ai contenuti 
innovativi. Un confronto continuo con le tendenze più internazionali 
e trasversali. Per interpretarle con forme nuove e nuove funzioni. 
Nell’identità profonda...nel dna di THE CUT... c’è un approccio 
naturalmente diverso alla definizione dell’arredo per l’ambiente 
cucina. Teso all’evoluzione e allo sviluppo continuo di idee e 
soluzioni tecniche e tecnologiche nuove. Di seguito le più recenti, 
già a diposizione dei nostri partners.

Diseño de contenido para nuevas formas decorativas.

The Cut nace de un estudio libre orientado a superar el presente. 
Un proyecto y una serie de ideas dedicadas al diseño y a los contenidos 
innovadores. Un cotejo constante con las tendencias más internacionales 
y transversales. Para interpretarlas con formas novedosas y nuevas 
funciones. En la identidad profunda, en el Adn de THE CUT se 
manifiesta un enfoque naturalmente diferente respecto a la definición 
de decoración del espacio dedicado a la cocina. Orientado a la 
evolución y al desarrollo continuo de ideas y soluciones técnicas y 
tecnológicas nuevas. A continuación describimos las más recientes, ya a 
disposición de nuestros asociados.

Design de contenu pour de nouvelles formes de mobilier.

The Cut naît d’une recherche libre visant à dépasser le présent.
Un projet et une série d’idées dédiées au design et aux contenus innovants. 
Une confrontation continue avec les tendances internationales et 
transversales. Pour les interpréter avec de nouvelles formes et de nouvelles 
fonctions. Dans l’identité profonde, dans les gènes de THE CUT, il y a 
une approche naturellement différente de la définition du mobilier pour 
la cuisine. Une approche tendue vers l’évolution et le développement 
continu de nouvelles idées et solutions techniques et technologiques. Voici 
les plus récentes, déjà à disposition de nos partenaires.
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EGO Le concept est forme pure - Volumes that unfold. Le concept de départ est 
toujours un parallélépipède. Une forme simple et pure, aux surfaces présentant 
des « stratifications » de matériaux différents. Ouvrir les différentes couches, 
comme les côtés d’une boîte, comme dans un jeu.
Les plier avec des coupes géométriques qui créent des signes forts, précis et aigus. 
Les matériaux sont mis en valeur dans leurs juxtapositions. Le bois est la peau 
qui forme l’enveloppe. Le cœur à l’intérieur est en marbre et, entre les deux, 
l’espace occupé par le métal. Puis il dessine d’autres formes et ouvre de nouvelles 
possibilités. De nouvelles fonctionnalités d’Ego.

EGO El proyecto de diseño es forma pura - Volumes that unfold
El proyecto de diseño inicial es siempre un paralelepípedo.
Una forma simple y pura, de superficies “estratificadas” de distintos materiales. 
Abrir las varias capas como si fueran lados de una caja, como un juego. 
Doblarlos en cortes geométricos, siguiendo formas bien marcadas y agudas. 
DestacaR los materiales y su combinación. La madera es la piel que reviste. El 
mármol es el corazón interior y, entre los dos, la separación del metal. Y después 
traza otras formas y abre nuevas posibilidades. Nuevas funcionalidades de Ego. 

Il concept di partenza è sempre un parallelepipedo. Una forma 
semplice e pura, dalle superfici “stratificate” da materiali diversi.
Aprire i diversi strati, come i lati di una scatola... come in un gioco... 
piegarli in tagli geometrici come segni forti, precisi e acuti... 
Evidenzia i materiali e il loro accostamento... il legno è la pelle 
che riveste... il cuore all’interno in marmo e, tra i due, lo stacco del 
metallo. E poi disegna altre forme e apre nuove possibilità... nuove 
funzionalità di Ego.

EGO The concept is pure form - Volumes that unfold
We always start from the parallelepiped as the base concept. 
It is a simple, pure form with surfaces that are “layered” in various 
materials. The various layers open like the sides of a box, like a game.
Turning them into geometric cuts like sharp, precise symbolic 
elements. Highlighting the materials and their combinations. Wood is 
the precious outer covering. Inside, the “heart” is in marble and there’s 
metal, which serves to provide contrast. And then it creates new shapes 
and opens up new possibilities. The new functionalities of Ego.  

1.

2.

3.

4.
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The two sides fold out to become another surface: perhaps a table for an 

informal breakfast. The slender outline makes for a seemingly lighter shape. 

Slender in terms of design but solid, strong, and resistant with a metallic soul. 

Pleasant to the touch thanks to the wooden finish.
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IRP DESIGN FOR KITCHENS AND BATH

520 North Main Street

10573 Port Chester - New York - U.S.A.

t: 917.912.6830

e: fmartin@irpkitchensny.com



. BE A VOICE NOT AN ECHO


